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Debrecen, Osapó-ntoa 10. Telefon 412,

Barázdák.
Szörnyű nőpitőletet hajtott végre teg­

nap este Debrecen népe. A két törvényha­
tóság leigázására, megtörésére ide küldött 
darabont főispánt félholtra verte az elkese­
redett nép.

A részletes tudósításban a riporter fel­
jegyezte a gyászos bevonulás minden részle­
tét és itt lehetőleg tárgyilagosan mutatha­
tunk rá arra. a szörnyű lelki ösztönre, mely 

1 a tömeg akaratát irányozta.
Régi tapasztalásból tudjuk, hogy ilyen 

• esetekben nem taktikáznak az emberek, ha­
's nem minden előzetes megállapodás nélkül 
v spontán nyilatkozik meg a nép és ez a 

megnyilatkozás oly szörnyűséges szokott 
ílenni mely olyan mint a:lavina, útjában 
.lerombol mindent és a mit visszatartani 
senkisem képes.

Ami tegnap este történt Debrecenben 
, az egy részlet volt a francia forradalomból, 
sD»nton, Robespierre, Márnát, rettenetes 
véruralma alatt sem történhetett volna olyan 
vesszőfutás, amelynek szomorú bőse rongyos, 
piszkos halottas kocsin végighenteregve, a 
készültség csimboraszóján álló tömeg által 
ideérve jutott el az Alföldi takarékpénztá­
rig, ahová könyörületes emberek beszám­
ították.

Ha már ez a szerencsétlen ember for­
radalmat tudott előidézni Debrecenben, mi­
csoda forradalom lenne, ha a Habsburg di­
nasztia néhány dédelgetett kedvence találná 
betenni a lábát.

.*

Kovács Gusztáv megyefőr.ök mint em­
ber határozottan szánalmat érdemelt. Amint 
ott ült azon a halottas kocsin, melybe két 
virslinek való talyigásló volt befogva; egy 
részeg talyigás ült a bakon, valóban rész­
vétre gerjedt iránta mindenki, a ki látta. 
Tarkoponyájából patakzott a vér, jobb keze 
feje roncscsá volt ütve, téli kabátja dara­
bokban lógott rajta, szemüvegének csak a 
kerete látszott valahol a feje búbján — ret­
tenetes látvány volt. Rimánkodott, könyör­
ögött, mint a tőrbeesett egész utón a vasút 
tói a Bika szállodáig, folyton csak azt han­
goztatta.

— Nem leszek főispán, lemondok azon­
nal, csak ne bántsanak I írásba adom, meg­
esküszöm rá.

De a tömeg nem adott rá semmit és 
tovább verte.

Talán tovább szántuk volna Kovács

Gusztávot, aki alávaló vállalkozásáért példá­
san meglakolt. Azonban fent az Alföldi- 
bankban tett kijelentése teljesen lerontotta 
szivünkben a szánalom csiráját is. Az az 
össze vissza kötözött, toldozott- foldozott öreg 
ember mikor már érezte maga mellett a min­
den gazság ellen megvédő osendőrszuronyt 
olyan kijelentést tett, amely teljesen rá vall 
a darabant bérencre. Azt mondta, hogy az, 
amit Debrecen népe vele elkövetett, nem 6 
ellene irányult, 6 csupán egy harmadik sze­
mély ; az első személy ebben a dologban a 
király, aki őt kinevezte. Gyalázatos politiká 
nak bélyegezte Debrecen viselkedését.

Nos, lehet az ilyen embert szánni f 
»

Bevonulás alkalmával a harc hevében 
eltűnt Kovács Gusztáv órája és lánca, nem 
hisszük, hogy valaki szándékosan eltulajdo­
nítás! szándékból ragadta volna magához a 
darabont főispán tulajdonát képező órát és 
láncot. Nem hisszük, hogy akad olyan akár 
fegy ház viaelt ember is, aki emlékbe meg 
tartaná magának a jogtalanul szerzett 
ékszert.

E helyen szólítjuk hát föl azt az 
egyént, akinek birtokában ez idő szerint 
Kovács Gusztáv órája és lánca van, hogy 
azt haladéktalanul szolgáltassa át & rendőr- 
ség'ni, Ha az óra és lánc elő nem kerülne 
szégyen volna egész Debrecenre.

Feltámadt a tenger.
Zúgott, morajlott, nagy hullámokat 

vert vészjóslóan tajtékzott. A kik lát 
ták : rosszat sejtettek.

És első Ferenc József ő felsége 
ide küldött valami Kovács Gusztáv 
nevű embert, hogy hallgattassa el a 
tengernek, a nép tengerének háborgá­
sát, korbácsolja meg a tajtékzó hullá­
mokat.

És ez a Kovács Gusztáv szót fo­
gadott.

Eljött. Az ismeretlenség homályába 
burkolózva akarta belopni magát ide 
kőzibénk. Nem hozott magával mást, 
csak mérhetetlen elbizakodottságát és 
— egy tőrös botot.

Az elbizakodottság egy perc alatt 
gyáva meghuny ászkod ás lett, a tőrös 
botot pedig kicsavarták erőszakos ke­
zéből.

Ott állott, ott görnyedt a hullámok 
korbácsolására vállalkozott Neptun ár­

Sirolin
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Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár éa orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
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talmatlanná téve, a feléje zugó habok 
véresre nyaldosták tar fejét.

Letört, kiigtatták, mielőtt beigtat- 
ták volna.

Az emberi fájdalom hivatott gyó­
gyítói bekötözték sebeit, rákötözték 
összetépett véres gúnyáját, azután el­
távozott, — oda a honnan jött : gaz­
dájához, a Caraffák és a Haynauk vér­
beli utódjához: Fejérváryhoz és Kris- 
tóffyhoz, hogy véres sebeit mutogatva, 
tegyen élő és fájdalmas bizonyságot a 
felől, hogy Debrecen népe nem ttlr 
zsarnokot maga felett.

Elutazása előtt lemondott arról az 
állásról, melyet még el sem foglalhatott.

Most már tehát csak gyászos em­
lékezete borong közöttünk.

A feltámadt népharag látszólag el­
csendesült : megszerezte a keresett 
elégtételt.

Debrecen utcái csendesek, a ro­
mokat az éj leple alatt eltakarították, 
de a szivekben, az agyakban az a sö­
tét tudat hátramaradt, hogy Így bün­
teti Isten azt, ha hazája ellen emeli 
fel bűnös kezét.

És most szóljunk nem a főispánról, 
hanem az emberről.

Ide jövetelének módja is kihívó. 
Feleslegesnek tartotta tudatni érkezé­
sét a hatóságokkal és jó embereivel, 
ha ugyan voltak ilyenek. Tehát azt 
hitte, hogy egyedül, személyes megje­
lenése — mint a dicső Imre királyé 
egykoron — lecsendesiti a háborgó 
kedélyeket, vagy pedig az volt a szán­
déka, hogy mint a farkas a jub akolba 
észrevétlenül besurranjon és észrevét­
lenül kezdhesse el fojtogató munkáját.

Védelmére nem hozott sem puskát 
sem kardot, látható védelmi eszközt, 
mint ahogyan azt a magyar őszinteség 
megszokta, hanem a banditák módjára 
egy rejtett tőrt, melylyel észrevétlenül 
orozva gyilkolhat.

És a mikor a népi tólet következ­
tében a halottas kocsira jutott: nem 
jutott eszébe sem császárja, sem ki­
rálya, sem minisztere, sem hazája, sem 
pokojj nagyravágyása, mely őt idehozta, 
hanem csak nyomorult élete.

Lemondott mindenről, elfelejtett 
mindent, csak nyomorult és annyit át­
kozott életéért könyörgött.
1
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meg­nyeri hősökkel akarja B£cs 
fékezni a neműét feMiábovoditoát!

És a mikor sebei kimosva, össze-
bekötve és csendőr szuronyok' Bármint szeretnék is magunkravarrva,-------- -- . --------  . _ ,

által körülvéve magát biztonságban 
érezte : akkor kiöli ügette utálatos nyel­
vét arra a népre, a melytől előbb éle­
téért könyörgött, ostobának' gyalázatos­
nak nevezte politikáját.

Sebei — úgymond — nem az ő 
sebei, fájdalmai nein az ő fájdalmai, a 
rajta esett sérelem sem az övé, hanem 
mindez Ö felségéé ! Mert ő csak esz­
köz, mert ö csak egy ártatlan harmadik 
személy !

Micsoda aljas felfogás és mily zül­
lött erkölcstelen megnyilatkozás ez !

Szent István palástjába burkoló­
zik, a Szent koronának dicsfényével 
övezi magát a — hazaáruló !

A koronás királynak szent és sért­
hetetlen személyét tolja a neki, és 
csakis neki, a hazaáruló jogbitorlónak 
szánt ütlegek elé !

És teszi ezt akkor, a mikor szu­
ronyerdő veszi körül, és teszi utá­
latos nyelvöltögetések között.

Pirulunk magunk előtt, hogy csak 
egy pereie is — látva ezt a nyomorult 
imbolygó alakoü — az emberi szána­
kozás és részvét mindenkivel közös ér­
zetének átengedni hagytuk magúi kát ! 
Nem, ez az ember még szánalomra sem 
érdemes. Úgy érezzük, hogy a mit ka­
pott : megérdemelte !

Tudjuk, hogy sebeit beheggeszti a 
trón zsámolyáról nyújtandó flastrom, 
tudjuk, hogy testi fájdalmait elmulasztja 
a királyi vagy császári kegy. Az ö fáj­
dalomdija meglesz.

De vájjon észretérnek a történtek 
után Bécsbeii f

Úgy érezzük, hogy ez a tegnapi 
főispán! kiigtatás forduló pontot jelent. 
Vagy jobbra, vagy balra ; vagy a ki­
józanodás és ezzel a nemzet akaratá­

Ghryzanthéiaie.
Irta: Hofbauer Olga.

Tizenhat éves.
Tizenhat óv! csodás, virűgfuiusztó bű­

bájos tavasz. Költemény ! telve édes sejtés­
sel, titokzatos vágygyal. CU ngö, bongó, 
illatos, bűbájos tavasz.

írül pirul. Keble gyorsan hullámzik. 
Boldog, meit boldognak k.,il ionaie. Szép, 
mert a< ifjúság aranyon zománca vonja be.

Fürtéi boglyas rendetiensógbeu árnyé­
kolják be sima homlokát, moly mögött szin- 
duo álmok fz vödnek : fénylő aranyhid, me­
lyen a boldogság honába lobog

Szive ártatlan, tiszta: szeretni kész, 
szerelemre hajlandó. Szeretni fog, mert ez 
végzete.

Ma még ajka talány. Nedves fényben 
ragyogó szemei kérdően bámulnak. Ma 
még félénken húzza össze szirmait, de, ha 
jön a mesebeli királyfi az első nap­
sugár homlokon csókolja, ragyogó pom­
pában bontakozik ki. — Ma; gyermek, 
holnap; öntudatos nő. Ma: bábuival játsza­
dozik, holnap: udvarióival kaoé-kodik.

Vidám kacaja, éneke baliipja magát 
mindenek szivébe. 0 a nap, fényt és meleget 
áraszt maga körül. Nyomában' virág és dal 
fakad.

Lelke átlátszó, mint a kristálypatak, a 
legkisebb benyomás is ólénk foltot hagy rajta, 
A leggyöngédabb fuvalom is felborzolja hab 
fodrait, Kicsiny, nyári zivatar is elegendő 
hogy medréből kilépjen.

lei pisi lábainak nyomán, a mint tova- 
lebben, még. a fűszál is egyenesen áll.

nak teljesítésű következik, vagy az, a 
mit Tisza István 'jóéolt : golyó és akasz­
tófa !

erőltetni a jóakaratot: nem tudjuk el­
hinni, hogy a Bézsből a nemzetre ki­
lőtt mérges nyilat a tegnapi esemény 
feltart óztathatná útjában.

Készüljünk el tehát a legrosz- 
azabbra.

De hazaárulókat ne tűrjünk ma­
gunk között.

Suhogó.

Csendőrszurony.
Főispán iktatás Debrecenben.
Az alkotmányra esküt tett magyar ki 

rály katonái, csendőrei, szuronyt szegeztek 
ma a magyar férfiak mellének.

A szurony hegye ott fenyegetődzött s 
csak egy hajszál — és vér ömlik. Vér, fegy­
ver, erőszak, csendőr, szurony, sortűz 1 És 
miért ? Talán egy lázongó tömeg ordítja a 
forradalmi dalt és a trónt akarja feldönteni ? 
Nem. A király biborpalástjáhoe nem nyúl­
nak véres, fosztogató kezek. A fegyver csöve 
elé állítottak mindegyike vérével védené meg 
a szent koronát. Ajkukon semmi lázadó dal. 
Komoly méltósággal a jog, a törvény szent 
igéjét hangoztatják.

Talán a fegyházak szennyes söpredéke 
rázza vad dühre! öklét? Ezért a fegyverbe 
öltözött hatalom vésztjósló puskaosöve ?

— Nem. Ősi nevek szeplőtelen viselői, 
tisztes műit havától megfehárült fejek, le 
gendás hősök ivadékai, honvédő harcos elő­
dök késő unokái ellen van szegezve a csen 
dőrazuiony. Fékevesztett csőcselék rohanja 
meg talán az ezeréves alkotmányt ? Ezért a 
magyar király megvillanó, hatalmas fegy­
vere ?

— Nem, újra nem. Őseik az alkotmá­
nyért haltak s készek izek is mind a hősi 
halálra. Az alkotmfioy ellen támadó szent-

ségtelen kezet ököllel vernék le. Vagy talán 
ostromállapof1 váh ?; Az utca vérben úszik ? 
8 * kezekben füstölgő revolver ? Sivitő go­
lyók röpködnek és fosztogató rablók öldö­
kölnek ? V

— Fegyvertelen, egyedül a törvény 
jogával fölvértezett, komoly férfiak ellen a 
szurony erdő. Oh, megjósolt nyomor, megjó­
solt szenvedés !

Véres álmokat álmodtunk már száza­
dokon át, testünk csupa kardvágta seb és 
most ujraí „táegujulnák a dicső magyar nem­
zet sebei. Reorudesount vulnera nostra.“

Szedi beszálltunk golyóval, kartáososal, 
ostrommal, börtönnel, vérpaddal. Cserepár 
katonák fegyvere lőtt ránk sortüzet. Most 
újra arcpiritó fegyverek elé állítanak. Nem 
hősök elé, de rablók, teiványok, gyilkosok 
üldözőinek szuronyai elé.

Nem rettentett vissza se a vérpad se 
az aradi bitófa — nem szégyenkezünk most 
sem a csendőrpuskák előtt.

Az elkeseredett nép. amely századok 
óta nyögi a Habsburg igát rettenetes ítéletet 
hajtott végig tegnap este Kovács Gusztávon, 
akit Krisstóffy Debrecenbe vezényelt dara­
bont ügynöknek.

Az általa képviselni akart politikai 
iránynak megfelelő ócska gyászkocain szál­
lították be Kovács Gusztávot a városba, 
melyet két görhes talyigás gebe húzott. A 
gyászkisérletet képezte a hazafias nép, a 
nagydob pedig Kovács Gusztáv háta és ko­
pasz koponyája volt. t

Előkészületek a fogadtatásra.
Már este 6 óra tájban, amikor még 

senki sem tudta biztosan megérkezik e Ko­
vács Gusztáv, vagy sem, elözönlötte a nép a 
pályaudvar környékét. A munkás osztály 
volt különösen nagy számban képviselve, de 
kivonult a hazafias polgárság is.

Egyik a másiktól kérdezte, hogy tény­
leg jön-e a főispán, vagy sem ? Azonban 
biztosat még akkor senki sem tudott. Fél 
hét óra felé észrevehetően izgatott lett a

Bájos, édes gyere ok I S<emei örökké 
mosolygót. Maga az aranyos jókedv. Gond • 
nélkül űzi kergeti a hiues lepkéket, halom­
számra gyűjti a rét és mező virágait. Bol­
dog, meit őrül életének, boldog, mert szive 
im még szabad.

Öntudatlan, fóláiomban járja az élet 
utait. Az élet még óriási kérdőjel előtte.

A tizenhat év édes, bűbájos tavasza, 
Kicsiny,1 szunyadó bimbó. Ez Chryzanthéme 
és semmi másl l "• " -

*

Dalolva, trillázva fut feljebb feljebb. Hátra 
nemtekint, Nem látja, nyomában mint halad Ő.

Kicsi fehér galamb vigyázz I fejed fö­
lött kering az ölyV 1 . . .

Chryzanthéme le lehajolt, egy-egy eper­
szem, vagy virágszál az áldozr.t.

Chryzanthéme fel a magasba törekszik, 
a magasba, hol az óriás sziklák örökös né­
maságukkal uralják a világot. Nyugodtan 
lépeget a tátUngó mélységek felett; még 
nem szédül, — gondolatai még szüztiszták. 
Kacagva tekint a mélybe alá, hol dübörögve, 
kavarogva zuhog szikláról-sziklára a taj­
tékzó vizár. De im, a hegyorom mögül kő 
száll sás bukkan elő. Chryzanthéme felriad, 
ijedten hátrál és — az Ő karjaiba hanyatlik. 
A két kar erősen magához sZoritja. Chry­
zanthéme lélegzete eláll, szemeit lehunyja. 
Eszébe jutnak a mesebeli Faunok, Satyrok. 
Iszonyat! . , De ah I Chryzanthéme még
gyermek ... a szeszély kivánoaieágo; éb­
reszt lelkében s félne bár, de felnyitja sze­
meit. Néz, néz, tekintete belevósz. Nem 
Satyr, nem Faun I Férfi arc hajol föléje. 
Izzó szempár mélyed az övébe. Ohryzant- 
héme elbűvölve simul az őt fogva tartó ka­

rokba . . . Nem fél. Keblében hosszú sóhaj 
tör elő. Szemeit újólag lehunyja. Azt véli: 
álmodik. Tündérálmot lát.

De ah, álmunk oly rövid s az ébresz­
tés, ah, mily végnélkül! I

Chryzanthéme álma bűvös, édes . . .
A két kar mindjobban öleli. Forró le­

hellet csap arcába. Tüzes ajk tapad ajkára.
E csók nyomán bimbóból kipattant a 

virág.
Chryzanthéme öntudatlan engedi át 

magát a varázsnak. A csoda megtörtént: A 
gyermek szerelmes nővé ébredett.

Virul csodaszépen. Szirmait teljes pom­
pájában bontogatta ki. Szerelmet lehel ma­
gából. Bcditó illat lengi körül. Repülő nyár. 
Szerelmet ébreszt, szerelmet követel.

*

Zörög a száraz haraszt. Rozsdavörös 
lombok között altatót dalol az őszi szél.

Aludj, aludj Chryzanthéme . . . legyen 
álmod örök

Chryzanthéme arca sápadt, tekintete 
réveteg.

Az első dér leforrázta a gyönge virá­
gokat. Metsző szél tépdesi az u$széli fákat.

Chryzanthéme szive összeszorul, fölötte 
mindén őszbe borul . .'. Fázik)' didereg.

Hol van O ? Csókjában füfbdhe, kar­
jában feléledne. j.

De hol van Ő ? <■
Chryzanthéme dacosan küzd, mind hasz­

talan, Szive vérzik . . .

Lágyan, puhán hull a hó.
Chryzanthéme boldogan mosolyog . . . 

lelke száll . . .
Hull, hull a hó . . . szüzlehér szemfödő.
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hangulat. A vasúti forgalmi személyzet 16- 
tot’-futoU a perronon és mega Stingl állo­
más-főnökön is némi izgatottság vett erőt. 
Egyszerre csak elterjedt a hír, hogy a fő 
ispán tényleg a 7 órai gyorsvonattal meg 
érkezik. A forgalmi iroda ugyanis táviratot 
kapott, hogy Ludvigh Gyula máv. elnök­
igazgató megérkezik, tehát hozzák rendbe és 
fütsék be az állomási épület II. emeletén levő 
vendégszobát. Mindenki sejtette, hogy az a 
Ludvigh senki más, mint Kovács Gusztáv 
megyefönök.

Ezalatt a tömeg, mely eddig részint az 
utcán, részint a váróteremben volt, betódult 
a perronra, a hol azt az értesítést nyerték, 
hogy a vonat 20 percet késik. Ez az idő 
éppen elég volt arra, hogy Kovács Gusztáv 
megyefőnök diszhintóját felszereljék és a ki­
járat elé állítsák.

A vonat érkezése.
Hét óra 20 perckor robogott ba a gyors­

vonat a pályaudvarra, melyet hatalmas 
abcug kiáltással fogadtak. Az utolsó kocsi, 
olyan szalon kocsi-félének látszott, teljesen 
elzárva és elsötétítve, tehát mindenki azt 
sejtette, hogy abban érkezett meg Kovács 
Gusztáv. Egy vasúti alkalmazott azonban 
megmutatta a valódi kocsit, melyben Ko­
vács félénken, megduzódva ült egy I, osz­
tályú szakaszban. Erre a tömeg — lehettek 
vagy ötezren — körül vették azt a kocsit és 
őrült tombol ást, abcugolást vitt véghez.

— Gazember, darabont haza áruló, zsi- 
vány és ehhez hasonló kitételek csak úgy 
röpködtek feléje.

De Kovács tűrte ezt szótlanul és mé­
lyen behúzódott szakaszába, lefüggönyözte 
és bezárta az ajtót.

A kocsiban.
Mikor a tömeg látta, hogy Kovácsot 

hiába várja, az nem száll ki, néhány ember 
kivált közülük és behatolt a kocsiba. Egy 
fiatal ember felszakitotta a szakasz ajtaját és 
belépett; utána még jöttek többen is.

— Ön az a gazember, aki fóispánságra 
vállalkozott, kérdezte Kovácstól az a fiatal 
ember.

— Nem, én nem vagyok a főispán, s 
nem is akarok lenni, felelt reszketve Kovács, 
ki kezében egy hatalmas tőrös botot szoron­
gatott. A fiatal ember azonban nem hitt neki, 
hanem levette a hálóban levő kalapját, amely­
ben K. G. betűk voltak. Most már bizonyossá 
vált, hogy Kovács gyávaságból tagadta le 
kilétét és a kalapot a tömeg közé lökte.

Egy idősebb úri ember ekkor egy záp­
tojást vágott Kovács fejéhez és kezdte ki­
vonszolni a szakaszból, mihez többen segí­
tettek neki. Még egy két taszítás ős a vörös 
pápaszemes, kopasz ember a perronon állott, 
körülvéve a felbőszült nép által.

A vasúti perronról a hatalmas tömeg 
Atkozódva, bosszú szomjasan tódult kifelé a 
vasúti indóhás előtt elterülő Petőfi-térre. 
Kovács Gusztávnak eközben sikerült a va­
súti indóhás kivezető ajtóján kimenekülni. 
Bevetette magát egy egytogatu kocsiba. A 
kocsi azonban nem indulhatott el, mert a 
tömeg a következő pillanatban, mint meg- 
mozdulhatatlan szikla állotta útját.

— Hazaáruló még az is. aki be­
akarja vinni.

— Állj meg!
— Ne merd bevinni 1
— Életeddel játszol I
— Bitang gazember 1

A főispánt megtapossák.
Egyre zúgott a tömeg. És a következő 

pillanatban erős munkáskéz ragadta meg a
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ló kantárszárát, így rántással visszatartotta 
már induló félben levő lovat. Megrohanta 
ekkor a tömeg a kocsit, az ajtaját kinyitotta, 
Kovács Gui-ztávot megragadták, a kocsiból. 
Közben pedig egyre zúgott a tömeg :

— Te akasztófa virága 1 
— Betyár, hazaéruló 1 
— Piszkos darabont huszár 1 
— Süljön ki a szemed 1 
Kovács térdreesett a tömeg előtt és 

úgy kérte a népet, hogy ne bántsák, nem 
lesz 6 főispán. De a nópitólet nem kegyel­
mezett. Á térden csúszó főispánt leteperte a 
földre, megtaposta, leköpdöste ős addig 
ütötte mig a vér nem patakzott. A jajve 
széklő Kovácsot félájultan a már ott levő 
hulla kocsira tették és megindult a menet a 
városba. Gunykacagás, üvöltő düh kisérte az 
összetört testtel a gyászkooein guggoló da- 
rabantot.

— Kellett ez neked l 
— Volt erre szükséged.
— Miért árultad el a hazát!
Szűnni nem akart nép kiáltása. A va­

súttól a piac utcáig ütötték verték, köpdöstők 
Kovácsot, aki folyton esdekelt:

— Ne bántsanak, engedjenek el, kap­
tam már eleget, lemondok a főispáni állás­
ról. De a nép hajthatatlan maradt. A földet- 
rázó kiáltások, a nép tömege egyre gyűlt és 
a főispán egyre több ütéseket kapott. Ilyen 
körülmények között ért a tömeg egészen a 
postáig.

Bevonulás a gyáeskoosin.
A vérrel borított embert ekkor kivon­

szolták az állomás épülete elé, ahol készen 
állott a gyászkocsi. Erre tették fel Kovács 
Gusztávot és folytonos ütlegelés ős szidalmak 
között megindult a gyászkoosi az emberek 
ezreitől kísérve.

Az a bevonulás borzalmas volt. Elől a 
gyászkoosi a két rósz gebével, azon Kovács 
Gusztáv véresen, hsjdonfön, utána ős körü­
lötte az emberek ezrei egyre kiabálva, e köz­
ben folyton ütötték-verték, köpködték Ko­
vácsot, ki többször menekülni próbált, de a 
tömeg nem engedte.

így vonultak be a Petőfi-téren és Hu­
nyadi-utcán a Piac-utcára. A tömeg egyre 
növekedett, az utcán lévők, ahol a menet 
elvonult, kiabáltak:

— Le a hazaárulóval 1 Üssétek agyon 1 
Csak biztatás kellett és a tömeg ütötte- 

verte, a hol csak érte. Félájultan feküdt a 
halottas kocsin s szinte mozdulatlanul tűrte 
az ütéseket.

A Hungária kávéház előtt egyszerre 
valaki rázendített a Kossuth nótára, mire a 
kiabálással felhagytak s egyszerre mintegy 
ötezer ember ajkán zendült fel a nóta. Ek­
kor az ütlegelés is megszűnt, ámde a mint 
a Kossuth-nóta megszűnt, a düh, az elkese­
redés még nagyobb erővel tört ki.

Kapukulcsosai, botokkal verték a haj- 
donfővel vitt főispánt. Fejőből folyt a vér, 
elborítva egész arcát. Minden könyörgés 
hiábavaló volt, nem volt számára kegye­
lem . . .

A Bika előtt a kocsi megállóit. Nehá- 
nyan megszánták a félholtra vert embert.

Király Gyula tanácsnok éc még nehány 
úri ember lehúzták a halottas kocsiról és 
többek segélyével oepeltők az Alföldi taka­
rék épülete felé.

A bank előtt.
A nép haragja még akkor sem csilla­

podott le, amikor kijelentették, hogy a főis­
pán lemondott. A szenvedélytől felizgatott

emberek megölni akarták a megyefőnököt.
A mikor látták, hogy Kovács Gusztáv biztos 
helyen van, valóságos ostromot intéztek a 
bank ellen. Az összes ablakokat, redőnyöket 
beverték. Másban is kárt okoztak.

Csak nagy későn érkezett meg a kato­
naság. Alig egy szakasz vonult ki, amelyet 
azonban elnyomott a hatalmas tömeg.

Nemsokára egy egész század érkezett 
oda, akik rendet csináltak. Azonban még 
akkor is kőzápor omlott az ablakokra.

Nagy nehezen felcipelték a félholtra 
vert darabontot az „Alföldi takarékpénztár“ 
épületének első emeletére. Csűrön vér volt 
az ember. A feje oipónyira dagadt, az arcá­
ról osurgott a vér, a keze erőtlenül hullott 
alá, rajta kék zöld foltok voltak. Az egyik 
ujja eltört. Hogy kik és mikor okozták a sé­
rüléseket, arról senki sem tudott számot adni.

Három orvos is sietett a banképület 
emeletére, hogy segítségére lehessenek a 
szerencsétlen alaknak. A fejőt megvizsgálták 
és tapasztalták, hogy csonttörést nem szen­
vedett, agyrázkódás jelei pedig nem mutat­
koztak. Az ütések súlyosságát mérsékelte a 
kalap. A fej úgy is duzzadt volt a sok ütés­
től és több helyt vérzett. Az orvosok be­
pólyázták. Bekötözték ezután a kezét is, a 
melyet mozdítani sem tudott az istenadta 
darabontfiók. Nem volt hely a karján, ahol 
ütés nem érte volna. Az orvosok felkötötték 
a súlyosan sérült kart.

Ezalat az utcán folyton hangzott a fé­
lelmes kiáltás :

— Agyon kell ütni a gazembert I Lám­
pakaróra a bitanggal 1

Közben valóságos kőzápor hullott az 
„Alföldi“ emeleti ablakaira, amelyek csöröm­
pölve hullottak le. Néhány kő még az ab­
lak belső faredőnyén is kereresztül ha­
tolt . . .

Ezalatt egyre érkeztek az utcáról a 
rémhírek, hogy a nép dühe nem csillapul, 
hanem a főispánt agyon akarja verni. A 
szerencsétlen ember majd elájult.

— De hiszen lemondok — nyöszörögte. 
Csak az életemet kíméljék I Védjenek meg 
uraim, védjenek.

Az épület belsejébe ez alatt egymás­
után érkeztek meg: Nagy Győző tábornok, 
gróf Csáky csendőrszázados, Végh Gyula 
főkapitány stb. A beteg embert ezalatt ápo­
lásban részesítette dr. Balkányi Emil és dr. 
Szalay Béla orvos is, a kivel ketten együtt 
kötözték be a sebesültet.

Kovács Gusztáv, a kit a borzalmas tett 
mélyen megrenditt, orvosaival tanácskozva 
elhatározta, hogy nyomban elhagyja Deb­
recent. Sógorát kérte fel a szükséges teen­
dők elintézésére, a ki nyomban kocsira ült 
s az állomásra hajtatott. Az állomásfőnök- 
nél előre bejelentette a megyefőnök azon­
nali utazását s az esteli 1707 es vonathoz 
külön kocsit kért a számára.

Ezalatt megérkezett a helyszínére Ko­
vács József polgármester, a ki késő estig 
fenn dolgozott a városházán. A tömeg még 
akkor is igen fenyegető állást foglalt el.

Kovács József polgármester ekkor be­
szélt a néphez, csendre intvén őket:

— A mi történt, azt meg nem történttó 
tenni nem lehet. Most azonban nagyon ké­
rem önöket, legyenek csendben e oszoljanak 
szét. mert ellenkező esetben magam leszek 
kénytelen a fegyveres hatalmat igénybe 
venni, miután a törvény értelmében a read, 
csend helyreállítása az én kötelességem is.

Ugypnosak lejöttek később gróf Dögén- 
féld József egyházkerületi főgondnok és
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Király Gyula városi tanácsos és Békásy 
Jenő, akik szintén távozásra kérték a népet.

Lemond a főispán.
Az ösazepólyált főispánt részvéttel 

vették körül az „Alföldi takarék“ igaz­
gatósági szobájában.

— Lemondok, csak ne bántsanak 
— siránkozott az istenadta. Kérem, 
tudassák a néppel, hátim csillapító ha­
tással lesz ez is.

Majd arra kérte gróf Dégenfeld 
József volt főispánt, hogy szomorú ese­
téről értesítse a bel ügynököt. Dógenfeld 
azonnal megszövegezte a táviratot s 
maga sietett fel a táviró-hivatalba fel­
adni azt. A sürgöny szövege ez volt:

19C6. január 4

Belügyminiszter, Budapest.
Kovács Gusztáv ma este ide érke­

zett. Állomásnál nagy tömeg várta,
félholtra verték. Bemondását beadta.

Gróf Dégenfeld.
Közben többen kisiettek az utcára 

és irdalták a népfel, hogy Kovács 
Gusztáv beadta lemondását.

Ezalatt Kovács Gusztáv a lemon­
dására nézve intézkedett is.

— Nagyon kérem, irja meg valaki 
a lemondásomat. Semmi körülmények 
közt nem' maradok állásomban.

Dr. Fejér Ferenc ott volt az össze­
gyűltek közt s vállalkozott, hogy ha 
úgy kívánják, ő megírja :

— Nagyon kérem erre, — szólt 
reszkető hangon Kovács Gusztáv.

Fejér Ferenc dr. megszövegezte a 
felolvasta a lemondó levelet, mely igy 
hangzik :

Kegyelmes Uram I
Hajduvármegye és Debrecen város 

főispán! állásáról lemondok.
Debrecen, 1006- január 2.

Kovács Gusztáv.
Ezt a lemondó levelet Kovács Gusz 

táv alairta és négy tanú láttamozta. az 
okmányon a vérnyomok a bizonyítékai 
annak, hogy mi történt.

Azonnal postára is te tték a lemondó 
levelet. A vonat indulása közeledett 
már ekkor.

— Köszönöm — suttogta Kovács 
Gusztáv s szótlanul feküdt le a ka­
napéra.

Az utca háborgatta.
, J* ^ár már akkor a P°JSármester intéz­
kedésére kivonult a 39. gyalogezred és 7 
közös huszárezred készenléte D, 8Z utcán 
még egyre háborgott a tömeg. Nem akarták 
elhinni, hogy a főispán lemondott.

Fel akarnak ültetni bennünket kiál­
tozták.

Ekkor hozta dr. Fejér Ferenc üjméd 
a lemondó levelet.

Mindenki elszörnyüködőtt, mert a levél 
szövegén véres kéz ujj. és tenyér lenyo­
mata volt azon látható.

lökkor elhitte mindenki, hogy a főispán 
lemondott és ez annyira osillapitólag ha­
tott a felbőszült tömegre, hogy ny omban 
oszladozni kezdett.

Jellemző, hogy a levert embert senki 
sem sajnálta.

— Mért vállalkozott ily beostelen sze­
repre ? — mondogatták.

— ügy kell neki, megérdemelte a haza-

áruló. így kellene elbánni a haza minden 
ellenségével — hangzott másfelől.

— Mégse kellett volna talán igy oauffá 
tenni — kockáztatta meg valaki a békésebb 
húrokat.

— Hát a tizenhárom vértanúinak ke­
gyelmeztek? Agyon kellett volna ütni — 
torkolták le a békésebb hangokat.

As ügyész vizsgálata
Kevéssel kilenc óra után megjelent dr. 

Várady Sándor ügyész az „Alföldi Takarék- 
Pénztár“ épületében s egyenesen Kovács 
Gusztávhoz ment. Bemutatkozás után kihal­
hatta a történtekről Kovács Gusztávot s 
jegyzőkönyvet vett fel a kihallgatásról.

Ezalatt a takarékpénztár igazgatói szo­
bája előtt két csendőr állott. A péztár többi 
helyiségében Nagy Győző tábornok, gróf
Csáky csendőrszázados, Schmidt ezredéi, 
gróf. Degenfeld József, Vógh Gyula rendőr­
főkapitány, a takarékpénztár igazgatója és 
több tisztviselője és a hírlapírók voltak.

Az izgatott Csáky gróf igazolásra szó­
lította fel a jelenvoltakat, a többekközt dr. 
VargaLajosfőszerkesztőt és Rostkovicz Arthur 
hírlapírót is, akiket izgatott szóváltás után 
a rendőrtisztviselők igazoltak.

Mikor az - ügyész elvégezte hivatalos 
dolgát, sápadtan, véresen megjelent az aj­
tóban Kovács Gusztáv.

— Köszönöm uraim — mondotta a je 
lenvoltaknak, hogy megmentették az éle 
temet.

Aztán Végh Gyulához fordult:
— Főkapitány ur, ez gyalázatos dolog 

volt. Arem engem sértettek meg, hanem a 
királyt I Higyje el, hogy a debreceni poli 
tika ostoba politika.

— Ea is azt mondom, — válaszolta 
Végh Gyula.

— Hát a Habsburg politika bölcs ? A 
golyó és akasztófa politikája helyes ? — sü­
vített élesen közbe az ellen mondás.

Mindenki lélegzetét visszafojtva hall­
gatott. Ez a nagy igazság elnémított min 
denkit.

Közben a megyefőnök Nagy Győző 
vezérőrnagygyal, gróf Dégenfeld József fel, 
Csáky gróf csendőrszázadossal beszélgetett. 
Egyszerre megadta a jelt Nagy Győző vezér­
őrnagy.

— Indulhatunk I Balkányi Ede orvos 
rásegítette a felkötött kezű emberre a ron­
gyos, tépett, piszkos téli kabátot.

— Natn lehet ezt fölvenni, mondotta a 
főispán.

— Dehogy nem, tessék csak várni.
Fl «ei a doktor összekötözte pólyával a 

téli kabátot, hogy megvédje a szerencsétlen 
ember testét a hidegtől.

— Menjünk — adta ki a parancsot 
gróf Csáki csendőrszázados. Erre megindult 
a menet lefele a lépcsőn. Kovács Gusztáv 
Nagy Győző vezérőrnagy és dr. Balkányi 
Ede között ment. Lent a 17. számú egyfó 
gatu bérkocsi várt reá. Pillanat alatt beül­
tettek a kocsiba. A kint várakozó huszárság 
körül vette a kocsit s megindult a menet a 
vasút felé. Szomorúbb menetet ember még 
alig látott. A kocsit nem is lehetett látni a 
huszárságtól.

Még ekkor is nagy tömeg volt az ut­
cán, amely kikisérte utolsó debreceni útjára 
Kovács Gusztávot.

Élesen csattogtak a huszár lovak patái 
a kövezeten.

— így jái-jon minden hazaáruló — 
kiáltották a huszárok által körülvett, szinte 
láthatatlanná vált kocsi felé.

Az ügyész ezalatt kikoosizott a tör 
vényszék épületébe, ahová a csendőrök által 
letartóztatott Herezeg János ispotály! tanítót 
és városi kizottsági tagot kísérték. Az a vád 
ellene, hogy ő ütött először a főispánra a 
kinek különben be is mutatkozott. A rendőr 
ségen Bodnár csendőrőrméstor éjfél után 2 
óráig vallatta. Bodnár az egyetlen tanú 
Herczeg János ellen, aki különben nem ta­
gad, Vallomása röviden a következő :

. — Odaléptem a főispán elé ős meg­
kérdeztem tőle, hogy 6-e a főispán ? Ami­
kor azt a válászt kaptam, hogy igen, két 
záptojást az arcába vágtam. Abban a pil­

lanatba® már ütést kapott a főispán ■ a* 
area kibasadt. De már ezt nem én tettem.
.. király? ügyész egyébként az
éjszaka folyamán Herceg Jánost átkisértetta 
a királyi ügyészség fogházába. Ma reggel a 
vizsgálóbiróság hallgatta ki és itighaném sza­
bad lábra is helyezik még a mai nap folya­
mán, Herceg János védi je, dr. Róvi Nándor 
még ma délelőtt intézkedett a köztisztelet- 
bén álló ől-eé ur szabadlábra helyezése 
iránt.

As elutazás
Tíz pere alatt ért ki a szomorú ma net 

a vasúti pályaudvarra, amelynek tőbejáratát 
a 39. gyalogezred egyik százada állotta el. 
Dacára ennek, kerülő utakon mégis mint­
egy 200 főnyi tömeg jutott a peronra, ahol 
a csendőrök, fél szakasz baka és 20 rendőr 
igyekezett fentartani a rendet. De erre szük­
ség sem volt. A peronon csak müveit, úri 
emberek voltak jelen, akik szánalommal 
nézték, mint viszik kézen a csendőrök, akár- 
csak valami gonosztevő lenne, a volt főis­
pánt, akit felraktak, mint valami podgyászt, 
az egyik első osztályú kocsiba, amelynek 
ajtaja elé gróf Csáky osendőrszázados két 
csendőrlegényt állított, akik Budapestig ki­
sértők az istenadtát.

— Elég a toloncnak egy csendőr is — 
hangzott fel a gúnyos kiáltás.

— így pusztuljon innen minden haza­
áruló 1

— Mások az ismert bécsi nólát da­
lolták:

Oh I du dummer Augusztin 
Ehre ist hin,
Geld ist hin,
Alles ist hin • . .

Indulásra készen állt a vonat, mikor 
felhangzott a vonatvezető kürtszava. Ebben 
a pillanatban fölharsant a győzedelmes, dia­
dalmis, feketesárga osztrák bérenceket sza- 
lajtó, magyar imádság, a Kossuth nóta.

Még a katonák is a közönséggel 
énekelték,

Néhány átok és szitok repült még az 
állomásból kirobogó vonst után, azután a 
tömeg az állomás előtti téren gyülekezett. A 
katonaság is parancsot kapott a távozásra.

— Éljenek a magyar katonák I Éljenek 
a póttartalékosok! Éljenek a magyar huszá­
roki — kiáltozta lelkesülten a tömeg.

— Ti szolgáltok utoljára a német ve­
zényszó, a feketesárga zászló és a hóhér 
Gotterhalte alatt — zúgta valaki hatalma* 
hangon a katonák felé:

Újra felhangzott a Kossuth nóla, ame­
lyet ekkor a hazavonuló katonaság 
együtt énekelt a néppel. Lélekemelő, 
raagyair szivet örvendeztető jelenet volt ez. 
Ilyenek a magyar katonái. Ha a haza fogja 
hívni őket, amikor mindnyájunknak el kell 
menni, ott lesznek ők is valamennyien.

Meghalt-e a megyefőnök ?
Ma reggel az a hir terjedt el a város­

ban, hogy Kovács Gusztáv megyefőnök 
még az éjjel Fegyverneken meghalt.

Több távirat érkezett, erről a megyére 
városházára, a törvényszékre ős a lapokhoz. 
Délelőtt e hirt megerősítették. Azonnal telefo­
non értesítettük erről a Debreeen budapesti 
tudósítóját, aki ma délben látogatást tett 
Kovács Gusztáv Baross utca 36. ez. a. la­
kásán, a hol arról értesült, hogy a "megye­
főnök reggel 6 órakor érkezett meg, kocsin 
a lakására hajtatott dr. Tegze Miklós kísé­
retében és azonnal lefeküdt' Akkor, mikor 
tudósítónk a lakásán megjelent, aludt. Tu­
dósítónk a szemeződ szoba ajtóablakain ke-



reszt iiljátta, hogy alszik és lélekzik. Tehát 
a halálhír nem felel meg a valóságnak.

As életmentő ötlet.
Szemtanuk beszélik, hogy a megyefő­

nök nevetségessé tételére az álloméra ki­
hűld itt halottas kocsinak közönbati az éle­
tét Kovács Gusztáv. Mikor ugyanis az 
állomás előtt leverték, egy fiatal ember elő 
ugrott a tö negből és revolvert szegezett a 
mellének. El is akarta csettenteni, de Kovács 
Gusztáv szerencséjére az illető nagy izgatott­
ságában elfeledte, hogy a revolvere el 
van zárva.

— Kutya iszik a véredből — kiáltotta 
-vadul.

Izgalmas pillanatok voltak ezek. Ekkor 
észrevette az illető, hogy miért nem sül el 
a légy véré, de amíg a tolózárt kihu’.ta, va­
laki azt kiáltotta:

— Itt a diszhintó, fel kell ültetni rá a 
bitangot.

Egyszerre 30 -40 ember ragadta meg a 
boldogtalan alakot és feldobták, mint valami 
zsákot a halottas kocsira, amely nyomban 
el is indult vele.

Éz volt a megyefőnök szerencséje, kü­
lönben széjjel tépték volna elevenen. így né­
hány üti eg és poff árán magmenekült a 
biztos haláltól.

Milyen a sérülés ?
Vargha Emil dr. kerületi orvos vizs­

gálta meg hivatalosan a megyefőnök sérü­
léseit. Megállapította, hogy Kovács Gusz- 
csupán könnyű, 20 napon belül gyógyuló 
sérüléseket szenvedett.

Ez hatósági bizonyítvány. Tény, hogy 
ezeket sem az öreg kuruc, sem Herczeg Já­
nos tanító okozta, akinek letartóztatása 
éppen ezért nem is indokolt. Ellene csupán 
becsületsértésért lehet panaszt emelni, de 
akkor is csak Kovács Gusztáv volt me 
gyeföpök egyenes kívánságára. Amit a 
osendőrség tett és amit folytatott a királyi 
ügyész, az már a személyes szabadság 
megsértése Vagy már rendőrállam lett Ma­
gyarország ?

Kormánybiztos jön.
Még az éjjel összeült a törvényható­

ságokba betörő darabant banda, a miniszter­
tanács. A debreceni eseményekről kimerítő 
jelentőst kaptak. Arról volt szó, hogy azon­
nal kihirdetik az ostromállapotot, de mikor 
megtudták, hogy a katonaság a néppel együtt 
énekelte a Kossuth nótát, letettek a vak­
merő szándékról.

Ma délelőtt megint összeült a minisz­
tertanács és döntött a debreceni eset ügyé­
ben. A megtörtént eseményeket zendülés­
nek minősítette és királyi biztos kiküldé­
sét határozta el. A királyi biztost ki is ne­
vezték Sélley Sándor miniszteri tanácsos 
személyében, a ki még ma Debrecenbe jön. 
A kormánybiztos kíméletlen eljárást helyez 
kilátásba és még az éj folyamán számos 
letartóztatás várható.

No hát csak jöjjön a teljhatalmú kor­
mánybiztos. Látni fogja legalább, hogy 6 
reá szükség nincsen, de tapasztalni fogja 
azt is, hogy, a fiók-darabont elvezetése pusz­
tán a véletlen müvei volt, hogy úgy mond­
juk : a főiháborodott közhangulat elemi erő­
vel való kitörése.

Ás ügyvivőéig' eszközei.
Az osztrák ügyvivőség (magyar kor­

mánynak csúfolják) a fiók-darabont elvere­
tése miatt szörnyen báboroghal. Ezt mutatja 
e debreceni ügyészség eljárása is.
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HI&BK,
— Felbontották a villamos 

ajánlatokat. Ma délelőtt bontották tel 
a városházán a villamos telep építésére 
beérkezett pótajánlatokat. Ismeretes az 

közgyűlési határozat, mely szerint a 
Ganz gyár és a Siemens-Schuokert gyá­
rat pótajánlat tételre hívta fel. Ezt a 
közgyűlési határozatot megfelebbeztók, 
azonban a miniszter helybenhagyta a 
közgyűlés határozatát. A pótajánlatok 
már rég beérkeztek, azonban a felbon­
tásuk ma történt meg. - A Ganz gyár 
régebbi ajánlata 461,000 koronát tett 
ki, a mostani ellenben csak 421,000 
koronát- A Siemens Schuokert gyér 
ajánlatát pedig 395,147 koronára szál­
lította le. Tehát 25,953 koronával ol­
csóbb, mint a Ganz ajánlata. Döntés 
még eddig a tanács részéről nem történt.

— Polgári kör bálja. A polgári kör 
január hó 20-án tartsad S táncssté'yéoek si­
kere érdekében, a rendezésé < fáradságot nem 
kiméivé azon buzgólkodik, hogy a kör i-égi 
jó hirnevét erkölcsi siker koronázza. Hogy 
ez elérhető legyen, belépő jegyek csakis a 
névre szóló meghívó elő mutatása mellett 
lesznek válthatók, amelyek még e hét folya­
mén ki lesznek boosájtva Ez alkalommal 
megemlíteni kívánja a rendezőség, hogy sze­
mély-jegy 3 korona, osaládjegy 8 korona fog 
lenni.

— Uj iparosok Az első fokú iparha­
tóság a mait hónap második felében e kö­
vetkező iparosoknak adta ki az iparigazol­
ványt : Erdélyi János hentes, Majorsági föld, 
Gerdán János csizmadia, Pacsirta u. 16. Ba­
logh Péter hentes, Vendég-u. 68. Gozon La­
jos kaptafafaragó, Csapó-u. 17. Soh varos 
Herman cipész. Miklós u. 22. Schaff János 
aütő, Teleki u. 88. Vas és rózbutorgyár rész­
vénytársaság Piac-u. 88. Harmel Frigyes 
vendéglős, DSgenfeld tér 8. Vedres József 
kőmi vés, Nvil u. 79 Hersobknvios Vendel 
vendéglős, Homokkert- u 127. Ösv. Goltüeb 
Lajosáé vendéglős, Csapó-u, 22. Id. Nagy 
Gíbor vendéglős, Monostor-u. 2. Szabó Jó­
zsef vendéglős. Méntelepi kantin. Grósz Jó­
zsef szatócs, Csillag-u. 36. Balogh László 
szatócs, Csapókért II. járás 15. sz. Heller 
Márkus tajték és díszműáru kereskedő, Kos­
suth u. 10. Rtoz György temetkezési üzlet, 
Szécheavi-u. 2. Krausz Adolf borkereskedő, 
Piao-u. 7.

— Cseresnyés és a döglött veréb. Kivics 
Gusztáv hagyma koszoruiott kirtírsa, a veres orrá 
Cseresnyés, a makói fódarabant megnyerő és tisz­
teletet érdemlő személyiségének hire eljutott a ‘jó 
szegedi vasutasok fülébe is. Összeültek tehát tana­
kodni, hogy mily módon adjanak külső megnyilvánu­
lást a nagy ur iránt érzett határtalan tiszteletüknek 
és nagyrabecsülésüknek. Végre megtalálták a méi- 
ját. A múlt hét egyik napján a mint a Szegedről 
Makóra érkező vonat egyik teher szállító kocsijának 
ajtaját felnyitották, egy árun, feltűnő helyen, se­
lyem-zsinórra függesztett, megboldogult döglött ve­
rebet találtak s a rátüzött cédulán a kővetkező 
ajánló sorokat:

— Cseresnyés Jankó csanidmegyei főispánnak 
_ tiszteletük és elismerésük jeléül küldik ezt a fá­
cánt — a szegedi hazafias vasutasok.

— Uj virágterem. A Dréher aö-csar­
nok tulajdonossá Márkus Jauő egy teljesen 
uj díszes termet rendezett be, melyet ajánl 
társaságoknak „bankettek“, „vacsorák“ „la­
kodalmak“, „mulatságok“ társas összejöve­
telekre alkalmas külöi bejáratú. E díszes 
terem oime Virág étterem.

— Szegény asszony. B adapeströl táv­
ira tozza tudósítónk, hogy Kovács Gusztáv 
volt főispán felesége, a kit rokonsági köte­
lékek fűznek sok debreceni úri családhoz, 
mikor megtudta, áogy férjével mi történt, 
elájult. Azóta folyton jajgat és sir. A sze­
rencsétlen úri nő iránt debreceni rokonai ós 
ismerősei körében is nagy a részvét.

— Szegény asszony 1 — mondogatják.
Bizony, az, akinek olyan férje van. 

a nemzeti akarat ellenére főispáneágot 
vállalni.

Ma délelőtt Igyártó Sándor főügyész 
magához hivatta Várady Sándor ügyéist, 
akinek utasításokat adott a megindítandó 
vizsgálatra vonatkozólag. Mint értesü­
lünk, a jóléti bizottság bárom tagja, 
dr. Varga Lajos, Komlóssy Arthur ügyvé­
dek és Szabó Kálmán országgyűlési képvi­
selő ellen izgatásért megindítják az eljárást. 
Hire járt, hogy le is tartóztatják őket de 
ez neij felel meg a valóságnak, mert erre 
vonatkozó’ag lapuik zártáig intézkedés nem 
történt.

Ma este 7 órakor álli.ólag már itt 
lesz Sélley Sándor kormánybiztos is, 
aki a további vizsgálatot vezetni
f0*“- Statárium.

Lap zártakor értesíti a Ma­
gyar Szó szerkesztősége lapunkat, 
hogy Debreoenben holnap a kor­
mánybiztos kihirdeti a statáriu­
mot, a rögtönitólö bíróságot.

Végh Gyula igazolása.
Ma délután az a hir terjedt el a város­

ban, hogy Végh Gyula főkapitányt fel­
függeszti a belügynök. Ez a hir mind­
eddig nem nyert megerősítést.

Tudomásunk szerint a főkapitány teg­
nap délután 5—6 óra közt is kérdezősködött 
a csendőrségnél, hogy jön e a megyefőnök, 
kell e valami különös intézkedés ? Erre azt 
a feleletet kapta, hogy nem tudnak semmit 
róla, tehát különös intézkedésre szükség
nincsen , . ' „

Mint é 'tesülünk, a rendőrség címére 
maga Kovács Gusztáv levelet küldött, a 
melyben kijelenti, hogy érkezésére semmi 
különös intézkedést nem kér.

Mindezek igazolják a főkapitányt, a ki 
bizonyára igyekezett volna megvédeni afiók- 
darabqnt személyes épségét, ha érkezését 
bejeleníi.

Herceg János fogva marad.
K*ső délután értesülünk, hogy Hoffmann 

József vizsgálóbíró intézkedésére Herceg 
János tanító, — bárha becsületsértésért 
még most sem emelt panaszt ellene 
a megzáptojásozott megyefőnök, továbbra 
is fogva marad, Az oknélküli fogvatartás 
miatt nagy az elkeseredés a közönség kö • 
rében.

SZÍ NH AZ.
MŰSOR:

Szerda, jan. 3. : d. u. Gyermek elő­
adásul „Suhanó.“ operetta. Utánna Behrmann 
gondolatolvasó fellépte.

Este: „Szenes legény, Szenes leány.“ 
operetté. „Bálkirálynő.“ bohózat. (A.)

Csütörtök, jan. 4.: „Faust.“ opera (B.)
Péntek, január 5.: „Boszorkáoyvár.“ 

operetté (C.)
Szombat, jan. 6.: „Fehér Anna.“ dráma. 

Újdonság (A.)

Közönyt közönynyel. Tegnap este ez 
a klasszikus vígjáték került színre szép 
számú közönség előtt, mely különösen za­
josan tapsolt Zilahy Gyulának .Teszenszkyné 
Cs. Irén, Szabó Irma, Szakács Andor szin­
tén bőven kivették részüket a sikerből.

Zilahyné fellépte ^lahynő S. Vilma 
ma a Szenes legény s leány operaiban lép 
fel bosszú betegsége után az (A) bérlők előtt 
Zilahy Gyula pedig az ezt követő Bálkirály- 
nőben játsza el egyik legkedvesebb sze­
repét.

Faust. Holnap „Faust“ kerül műsorra, 
melyet az opera társulat e szezonban már 
nagy sikerrel adott. A főbb szerepeket Zi- 
lah/né S. Vilma, Békefi Lajos, Fótby Frida, 
Polgár Sándor Arkossy Vilmos stb. játszák 
és éneklik.

aki
mer
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x Magyar ember nem haeanálmáet 
eeak a hires Hajdnsági pedröt, mert
legjobb bajusznöveoztő és ápolóezer az öeezee 
bajuszpedrő kéezitmények között.Hatéea győri 
ét biztos 1 Poelán 8 doboz 2 korona 1B Al­
léiért utánvéttel bérmentve küld a készítő 
Giósz Nagy Ferenc gyógyszerész, Debrecen 
Kossuth utcs.

x A Népsegély*6-Bank megnyílt 
Heti befizetési könyvecskéi (legkisebb 10 
fillér) kiválthatók Pino utca 42. sz. a. Lám 
precht-paloia földszint az udvarban.

' táviratok .
Kovács Gusztáv

Budapesten.
A debreceni eaet hatás a ővároe ban.

Budapest, január 3. A debreceni véres 
főispám fogadtatás hire hamar elterjedt a 
fővárosban is. Az összes lapok hasábokat 
írnak róla és különféle kommentárokkal ki 
senk, de egyik sem háborodik fői a hajdú 
néplelek eme kitörésén, amely a végrehajtó 
hatalom vakmerő játékára válasz Kovács Gusz­
táv iiuiyos sérüléséivé! — mint ismeretes — 
tegnap este elutazott Debrecenből és ma reg­
gel őt tra tizenöt petekor érkezeti meg a 
Eeieli pályaudvarra. Vele jöttek Thegze

8yula dr. egyetemi magántanár ős Szirmai 
döuminiszteri segédfogelmazó, magántitkára. 

Kovács a saját lábán jött ki a pályaudvarból, 
ahova egyébbkónt a csendőrök is elkísérték. 
Az állomás udvarán egy kéifogatu bérko- 
éüiba ült ős tiaioss utca 36 számú lakására 
hajtatott. A csendőrök kinn maradtak az 
állomáson és a legközelebbi vonattal vissza-

ÍÖUek Debrecenbe. Kovács Gusztáv haz»ór- 
;ezése után azonnal ágybufekndt. — Fe­
lesége, aki mitsein tudott a dologról ha­

lálra rémült, mikor férjét meglátta. — 
Azonnal álhivalia a lakással szembe levő 
második Réczey féle klinika inspekcióé or­
vosát dr. Kammer Manót. Kammer dr, a 
szükséges segélyben részesítette Kovácso', 
megállapította, hogy a sérülései nem veize- 
dülmesuk, koponya törés nem történt, tel­
jesen órintelien. Felesége személyesen intézi 
ápolását. A beteghez nem bocsátanak be 
senkit, kezelőorvosa beszélt vele csak, de 
nem nyilatkozik semmiről, hogy vájjon ra­
gaszkodik- e lemondásához ?

A kabinet lemond.
Budapest, január 3. Fejérváry ma vagy 

holnap Pécsbe utazik a királyhoz audien­
ciára. Az hírlik, hogy Fejérváry megint le 
mondását viszi Becsbe ez azonban nem va­
lószínű, mert még olyan a heiyzet, hogy 
nem akad vállalkozó a kormányalakításra. 
Fejérváry ez az utazása csak formaság és 
újabb komédia, de a helyzeten nem vál­
toztat.

Weketle missziója.
Budapest, január 3 Fejérváry bécsi 

utazása legfeljebb arm.tt változást hozhat a 
helyzeten, hogy e.6eetiiiheti, Wekerle szerep­
lésének sikerét. Esetleg kieszközölheti We­
kerle kihallgatását és ezzel megkapja ez az 
akció hivatalos jellegét,

Qoluchowazky lemond.
Béos, január 3. Gróf Goluchowszky 

Agenor külügyminiszter lemond állásáról. 
Már újévkor feltűnt, hogy nem volt Becsben 
as üdvözléseknél, amihez pedig udvari kö­
tőkben hozzászoktak.

Regény -Csarnok.
A börtön.

Irta: Molnár Fereno. 4.
És semmivel sem törődve, beütött egy 

ablakot s beugrott egy szobába. Csodálatos

képpen még most se mozdult meg semmi az 
alvó házban. Reszketve, lázban ment eltre a 
szobában, egyenesen a pohárszék felé. Az 
éjszaka halvány világosságnál látta, hogy 
ezüsttálak csillognak a polcon, sorjába rakva. 
Megfogott egyet, a kabátja alá rejtette s akkor 
hallotta az első hangokat. Megállt, figyelt 
és várt. Az ajtó alatt gyertyafény szűrődött 
át. Csoszogó léptek hallatszottak. Valaki 
jött — és nem egyedül, mert suttogott, 
Pórer tanár mosolyogni kezdett, izgatottt 
nagy bolgogság forrt az ereiben. Maga alat- 
mélyen maga alatt látta most az egész em­
beriséget, az 6 apró ijedelmeivel, ezüstlálai- 
val, csendőreivel, paiagrafusaival.

És igy, félig öntudatlanul érezte, hogy 
megfogják, ütik, hurcolják. Majd hallotta 
a csendőröket, érezte, hogy meg vasalják és 
kocsira teszik. Egyet rúgtak is rajta és 
vitték. Valahova a sötét éjszakába.

V.
És most, amint azt 6 valamikar oly 

szépen előadta az egyetemen — vizsgálati 
fogság következett, majd végtárgyalás. Ez 
utóbbi alkalommal mindent bevallott s mi 
kor a biró elítélte egy esztendei börtönre, 
nem föltbbezett. Ment, szinte türelmetlenül 
a börtönbe.

Elérkezett hát végre vágyai birodal­
mába. Rabruhában járt, rabkesztot kapott, 
verést is néha néha. Látott mindent, úgy, 
ahogy csak az igazi rabok látják. 8 úgy 
figyelt, oly nagy tömegben árasztották el az 
uj, kiszélesítésre való ideák, hogy egy pilla­
natig se bánta meg, amit tett. Sőt néha, ami­
kor munka után lefeküdt a kemény priosre, 
behunyta a szemét s elgondolta, hogy mind­
ez mily nagy dicsőségét log neki hozni, 
tisztelni fogják a tudósok, szeretni az asszo 
nyok. ti amikor mindez szépon bekövetke­
zett, elmegy ahhoz, akinél a betörést elkö­
vette s meghívja pezsgős vacsorára. Az a 
szegény kereskedő őt nagyságos urnák fogja 
nevezni s bizonyára szolgálatkész alázatos­
sággal fogja tőle kérdezni:

— De hát miért nem tetszett mindjárt 
szólni? . . .

A vége felé már egy kicsit türelmetlen 
lett, de azért nem kérte, hogy bocsássák fői 
tételes szabadságra, Kivárta az esztendőt és 
elment. Az első vonattal föl Pestre. Megbo 
rotválkozott, feketébe öltözött s kocsiba ölt: 

— Az igazságügyi minisztériumba 1 
A kis titkár, e mikor névjegyét meg­

látta, komolyan szélt:
— Édes uram, ón nem értem önt.
— Miért ?
— Hát ciak van annyi Ízlése, hogy 

nem hozza 6 kegyelmessógót abba a kelle­
metlen helyzetbe, hogy . . .

Egy kicsit megtántorodott ős elment. 
Ezt nem is álmodta. Az egyetemre hajtatott 
s benyitott a dékánhez.

A dékán jó fia volt ős pénzt akart 
neki adni. Pórer magyarázni kezdte:

— A tudományért tetten ... majd meg­
írom könyvben . . . reformok...

A dékán csak ezt mormogta rá:
— Jól van, jól van, oaak hagyja.
Szóval, hogy a történetet hamar befe­

jezzük Pórer tanárt, az elzüllött, izzákos 
szocialistát, aki betörésért egy évig ült Illa- 
ván, mindenünen kidobták, sehol sem akar­
ták megismerni. Szegény elutazott külföldre 
egy francia városba, ahol törött szárnyaival 
még vergődött egy ideig, irkáit cikkeket ma­
gyar lapoknak, de nem közölték, ki akarta 
adni nagy munkáját, de kinevették, egyszó­
val semmi sem sikerült neki, amiért is egy 
reggelen, szegény jó Pórer tanár, padlásszo- 
bályában fölakasztotta magát. Háziasszonya 
— egy kövér kis francia nő — házbér fe­
jében lefoglalta a ruháit, de kéziratait — 
miután a fűszeresnél több sikertelen kísérle­
tet tett velük — a kályhába dobta. Ott 
aztán Pórer tanár ur nagy munkája csönde­
sen elégett.

(Vége.)

Roncegno
nreészites Atsii-tis tartalma forrás lséért is kiszakít 1856-étt
Tekintélyes orvosok ajánlják, állandó használatra min­
den gyengélkedőnek. Vérszegénység. Vérbetegségeknél 
■nlirii és annak utókövetkezményeivel. Bér, Ideg- , és 
Melbetegségeknél és essedowbefegségeknél stb. Kapható: 

minden gyógyszertárban.

Én
ismerek egy bőrápoló szert, mely 
különösen mitesszerek, hőségkiüté­
sek elmulasztására és kellemes arc- 
szin elérésére alkalmas. Nincs jobb 
és hathatósabb gyógyszappan, mint a

BERGMAE-féle LMOMTEJSZAPPAN
(védjegy: kéthegymáazó)

E

Kapható darabonként 80 fillérért
rísz Nigr Fsrencz gyógyszertárában.

öreg ember nem véri
akkor, ha a leg hírnevesebb tanárok ált

„LYOOL“
ember

által kipróbált
amerikai tablettákat használja, 
mik az elgjöngült férfierőt vissza 
adják. Csakis elgyengült férfierő 

(impotencia) elleni szer. Rendes használat mt llett 
csodás hatású pár nap alatt, nemesik fiatal de 
ídts lérfiak la. Törv. vtdve. Ára: 6 kor.
SzétkUldée dinerét mellett postán utánvétellel vagy a 

pénz előzetes beküldése után naponta.
Dodiik 1 gyógyszertára a „Fehér Koreszt*- 
ilOlill« !■ hez Bpest. IV. F6vámtér6. (a köz­

ponti vásárcsarnokkal szemben.) 
Főraktárak Budapesten: Török J. gyégytára Ki­
rály -utca 12- sz. ós Nádor-gyógysi ertár Váczi- 

körut 17. sz.

o/enavallúo
Kina-bora vassal.

Erőéi tőszer gyöngélkedik. vérszegények és lábbado- 
zők részére. Étvágygerjesztő, idegerőaitő szer

Kiválóan Jó ieü.
Több mint 8600 orvosi elismerő nyilntkosat.

Kapható: I. Serravalló-nál
Trlesst-Baroola.

K lyigytirakban pádig V* lit, 
1

I. 2 K. 60 fillér, 
83 „

gyengélkedők
maradó gyermekek, vérszegények, bágyadt, 
ideges, sok munkától elgyengült, könnyen 
izgatódó felnőttek bármilyen korban nagy 
eikkerrel használhatják mint erősítő szert
Dr. Hőmmel Halmatogenjót

As étvágy nő, a szellemi ée testi erő 
gyorsan visszatér, az egész idegrend­
szer megerősödik.

Kifejezetten valódi Dr. Hammel fél*
Helmatogent tessék kérni és senki se fogad­
jon el semmi féle utánzatot.
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Ijeglepö jó halasának bizonyloll
Írja Kossuth Ferenc, Dr. Rózsaié Alajos 
a budapesti m. kir. államrendőrség főorvosa, 
Dr. TÓthfalussy Gyula a MÁV. h, főorvosa 
Hindy Szabó László, belügym. tanácsos, Báró 
Bánffi Farkasáé, számtalan előkelő orvos atb.

Mindenkinek, aki hüléa, gyomor túlterhelés rossz, nehezen emészthető, forrt 
vagy nagyon hideg ételek élvezete mértéktelen életmód következtében gyomorbajt, 
ttnnt •;[- i ; '.j ,

Uyomoraatarru«, gyomornyoma«, gyomorfáj dalom, nehéa eméesté« 
vagy nyá káaodása van, egy igen jó háziszar ajánlható mely kitűnő eredmánynyel
már sok évk óta ki van próbálva ez a szer a,•*** ; ’

Hubert üUrich-féle gyógjnővéD) bor.
Eme gyógynövónybor előnyösen ismert gyógyerejü növények és 'jó bor keve­

rékéből áll, mely erősiti és fenntartja az emberi szervezetet. A gyógynövény bor 
megszüntet emésztési zavarokat és elősegíti az egészséges vérképződéért.

Ha a gyógynövénybort idejében használják a gyomorbántalmak már csirájá­
ban elfojtható^.. Ne késlekedjenek ezt tehát idejekorán használni. Jelek mikor, hags- 
nálandók: fejfájás, felböfögés, gyomorégé», csömör melyek biztos előjelei * króaike- 
gyopiorbajnak, s ezek nehányszori használat után elmúlik.

Székrekedésnél és ennek kellemetle n következményeitől mtót: kolikáe fáj­
dalmat, szív dobogás, álmatlanság, úgymint vértolulások és máj, lép ósq Pfortader 
módszernél a gyógynövényből' a leggyorsabban használ. A gyógynövényből éiőságtf!1 
az emésztést és a könnyű székelés által tisztítja a gyomrot és ä beleket.

Betonos/ sápadt kinézi*, vérszegénység, bágyadté*, mMaiegánay 
következményei a rossz emésztésnek nehéz vérképzőiéinek » á máj beteges állapoté-

(sósborazesz)
csaz, rheuma, fejfájás, ellen. 

DEBREGSNBEN kapható: Komlóasy Lajos. Rick Jó- 
z*ef, Kiss József, Mogyoróssy Győző, Hernády Pál, 
Dávid Zoltán, Lusztig és Bán, Róth Antal. Darvas Miksa 
Bős rományi István, Somogxi Kálmán, Balogh M. I, 
Deutsch Lajos, Lindenfeld Jenő, Félegyhási János, 
Parti Ferenc, Kentsek Géza, Máyer Jenő uraknál. 
HAJDÚ NÁNÁSON: Schlachta János urnái.

A gyógyn'wénybor nem titkos szer, a következő anyagokból van öasaéUv* 
Malagabor 450.Ó, borszesz 100.0, Glycerin 100.0, vörös bor 240.0 egree-ned' loL.C 
oseresnye nedv 420.0, manna 30.0, mtyoranna, anis, édes gyökér, amerikai erígyis-éí 
haelmus gyökér a 10 0.

5 korona és több napikereset.
áj Házimimka-kötögép- társaság.

L 9 Kerestetnek minkét nembeli

I egyének gépünkön való kö-
lésre, Egyszerű és gyors mim 

8* ka egész éven, otthon végez-
hetö. Nem kell elökészültség. 
Távolság nem határoz, a 

munkát mi adjuk el.
Házimunka- kötőgép társaság

Thomas H. Whittick és0Tsa.
Prága, Petereplatz 7—25.

legelterjedtebb ée legrégibb ólolap.
49. évfolyam. legjelen minién csütörtökön.
Miivé ízlésén illusstráls adomái, kitűnő rovatai folytán a legkedveltebb hetilap. 

Előfizetési árai ‘A évre 4 korona.
Lapunk előfizetői (nyilvános hslyiségak kivé telével) 3 kérőnkért kapják,

ha általunk rendelik inog az „Üstököst“, vagy egy oimszallagot baküldiaek
a szerkesztőség ée kiadóhivatal elmére:

BUDAPEST, VI. kérőiét, Dessely nlca 28. szám.
ÜSTÖKÖS—BUDAPEST.

A gyáros vevőket keres
nagy mennyiségű előnyomással ellátott 
törülköző, futó, miliő, pohárezéktakaró, 
asztal futókra stb. Ajánlatok P. J. 1600 
jelige alatt Mosse Rudolfhoz Prágába 

intézendők. Utalványok igy oiaazendSk

I Miidea előfizető .mgkapja újév után 9 „Jókai 25 regenye m idem kiadás 
• ban“ oimü illus'Arált disíbitetet. (Egy olbmn Pál Bagó illusztrációival.)

5Dr. Politzer Sarratériuma
11—” és vtzgyógyintézete, —

igyvápftdy asilügyl Dezső"!!» V* sz
- , ;----—----- - Egész éved át nyitva. ~ ■■ ' .

Vízgyógymódok. Villanygyógyf
__ _ fortéiéi killlls, Vibrati >s massage ni

Javallatok: Idegesség minden neme
is Izin csilznli forrd légkezeAssel bán iltlos Mégfirednii«|il(.
bák, penzió (lakás és ellátás) nap: ‘ c 

Felviládositással szívesen szolgál:
Dr. POLITZER JaKAB,

Tfídőbajt,
l(8M|'jaű (d»;á. t »«rjksi. Hl

. mtgMléei tjóojit

Hársfa-SfZQm [izlaló és soványitó gyógymód. Inhalatiók. 
Javallatok: Idegesség minden neme szív, tiidöbaj Edző eljárások. Iz lltl

................. -*—J-‘—'t. — Kitűnő ellátás, szép betegszo-
ponta 5 és "7 korqpta Állandó orvosi felügyeletsgT Ive* We I kirie*

Vnt*e|ik»tb! 4)

»«et, IM Mm M. *
trvíAh'í

'' tfhjí

Tisztitásrtoz csak

Globus
Ij ú n k

Leg job b
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IP1Ú BIBDETÉSEK.
io B*ílg 80 Bllér, Blinden további «6 3 fillér 
eeelegebb beltitikel i. jóm Intőit «6 ti fillér.

lOVttktlI íwUUtezédásekra panto«« válaszolna!, he s sitik- 
m:......... séges btiyefl hrkllldetik. ..........................

flgiPÓ hirdatéanek előre fíxetendök.

„DEBRECZEN“
sserkeeztőaögének

és
iy*dóhivet»16n»k

Telefon száma
41».

Kogler cukorkák
eredeti csomagolásban és 
árekon '|„ és 1 kgr. fa és 
eeiyemdohozókban és cso­
magokban kaphatók Hege­
dűs és Sándor cégnél Deb­
recen Kossuth u. 11 sz.

Ügyes
varrónő házakhoz ajánl­
kozik. Czimeket a kiadói)-
kér.

Eladás.
KŐsönséges

csomag posta könyv fél- 
drban kapható a kiadóhi- 
VßUülon. Csai-ó u. 10 sz

Mester hegedű
teljesen kijátszva, toskal 
és e^yébb leiszerei issei, 
jutányos áron eladó, Czim 
a kiadó hivatalain.
A legjobb helyen 
egy csmosan berendezőt 
ídizer üzlet, olcsó ház­
bérrel sürgősen eladó Hol ? 
megmondja a kiadó hí 
vetal. ______

Posta könyv
ajánlott levelekhez félár­
ban kapható a kiadóhiva­
talban Csapó u. 10 sz.

Legolcsóbb bevásárlási fonás
Merkli Ferenc fűszer üzlete 
Füvészkert u. 14 Telefon 
874,1K. törmelékcsokolá- 
lé 91) kr. 1 lit. jamaikairum 
80, 1 dg. csiszár keverék 
tea 5 kr. tea sütemények 
óriási választékban. 1 hier 
kittinő Ezerjó 80 kr. 100- 
kg. száraz csertőgyfa 1 írt. 
házhoz szállítva.

600 darabb
minta értéknélktili boríték 
nagyon olcsón eladó.Czim 
a kiadóhivatalbvn.

‘Szabó LajosFiaW
női ruhakelme, szőnyeg és vászon áru­
házában már az előbbi évekből igen 

előnyösnek ismert

flagg i^almi vásár
folyamatban van. Eladóéra kerülnek

mélyen leszállított árakon
a raktáron lévőelsörendtt minőségtanéin
pedig külön e célra vásárolt értéktelen áruk.

Maradékok minden cikből fél éren. 
Kirakataink bővebb tájékozást nyújtanak.

Vendéglő átvétel,
Van szerencsém a n. é. közönség b. 

tudomására juttatni, hogy 1906. január 1-én 
a (kenyér- Piac- és Csapó-utca sarkán) levő

,Kis Pipához4
címzett vendéglőt átvettem.

Négy éven át a N. Erdei vendéglőt ke­
zeltem, mely idő alatt alkalmam volt a n. é. 
közönség pártfogását kiérdemelni.

Uj üzletemben is igyekezni fogok, hogy 
úgy tisztán kezelt italok, (különösen kieme­
lendő Török Gábor féle martinkai boraim,) va­
lamint ételek pontos kiszolgálása által a t. 
közönség igényeit teljesen kielégítsem.

Abonomákat házhoz hordva is elfogadok.
A n. é. közönség szives pártfogását kéri

Hermel Frigyes
______vendéglős. ____________

Pserhofer-pilulak
valódiak csak ezzel a vörös föflrással. „I. Psehofer".

József császár ideje óta tehát több mint 120 év óta mint leg­
régibb, fájdalom nélkül hashajtó háziszert ismerik és sok orvos sür­
gősen ajánlja a rossz emésztés és dugulás minden következménye ellen, 
mint az epecirknláció zavara, májbaj. szélkoUka, aranyér, a belek 
petyhüdtsége stb., vértisztitó tulajdonságai következtében kitűnő vér- 
szegénység, ideges főfájás, sárgaság stb. esetén.

1 skatulyácska 15 pilulával . K. —.42 
1 tekercs 6 skatulyácskával . K. 2,10 

A Pénz elöieges beküldése esetén ára por lómén tea megkötésével együtt

Árverés.
A néh. Nagy János hagyatékához 

tartozott 1000 négyszögölnyi vénkerti 
szőlő és Csók-utca 3. számú házaste­
lek 1906. január 17-én délután 3 
érakor a debreceni ref. Egyház tanács- 
termébennyilvános árverésen örök áron 

elfog adatni.
Az árverési feltételek nálam, dr. 

Magos György, dr. Nagy Lajos és dr. 
Tüdős János ügyvéd uraknál tekinthe­
tők meg.

Debrecen, 1906. december 12-én.
Márton Imre

Egyházi ügyévd.

1 tekercs
2 „
3 .

Korona. 2.60
4.70
680

4 tekercs Korona 8.90
5 „ . 10.50

10 „ „ 18.60
SKiggy«- ti.-AU. *

i e r h o f e p J, gyógyszertára
WIEN, I., Singerstrasse 15.

JK JticMer-fele horgony-
Köepitösze^réqgel^
az egyedüli foglalkozási Játék a melyet a gyermekik 
mindig színsen Játszanak. Egyig játékszer sem
oly sokoldalú, érdekes és olcsó, mint az elpusz­
títhatatlan Horgony-Kőépitőszekrény, mely min­
den egyes kiegészitőszekrénynyel tanulságosab­
bá és a gyermekre názve kedveltebbé válik. 
Néhány év óta minden egyes Horgony-Kőépi- 

tőszekrény a gyorsan kedveltté vált

porgony jüdépitőszekrények
által is tervszerűen kiegészíthető, úgyhogy a gyermekek egy ilyen 
szekrény bes: érzésé után pompás vashidakat is felállíthatnak.

Hogy mindenkoru gyermek aizAmára egy megfelelő szekrényt 
könnye:, ős biztosan kiálaszlhassunk, hozassuk meg az alant jegyzett cégtől a szép képes 
kőépiiőszekrény árjegyzéket, mely ki«án.1ra ingyen beküldetik és számos épilési minta- 
ós felette érdekes elismerő nyilatkozatot tartalmaz.

A Richter-féle Horgony Kőépiiőszekrények és Horgony- Hidépltöazekrényok, 
valamint a Horgony-Mozaik- és egyéb felette érdekes rakási-Játékok minden fi­
nomabb játékrzerüzletben 75 fillértől, 1.50, 3 koronáig és magasabb áron kaphatók. A 
sok utánzat múlt azonban bevásárláskor igen óvatosak legyünk és minden egyes szekrényt 
a hires „Horgony“ gyáriiegy nélkül elit hamisítvány Visszautasítsunk; mert oktalan volna jó pénzt 
egy értéktelen hamlsltiéeyért kidobni Aki zenekedvelő, az kérjen még árjegyzéket i híres mperatorzeeéllmüiekrll és beszélógépekrél

“ Richter F, Ad. és társa,
kir. udvari és kamarai szálitók, HÉ08,

Iroda és raktár: I. Op.rngaese 16, Gyár: XIII|1 (Hietzing).
Rudolatadt, Nürberg Olten (Svájcz), Rotterdam, Szt.-Pltervél, New.-York &

n
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Debrecen, nyomatott LÁSZLÓ JÓZSEF könyvnyomdájában.


